
Informationen für Rettungsdienste  

Informations pour les services de secours 

Informazioni per i servizi di salvataggio  

Die in den einzelnen Rettungskarten geschilderten Angaben sind 
ausschliesslich für die Nutzung durch Rettungsdienste bestimmt! 

Les informations inscrites dans les cartes de sauvetage sont prévu pour être 
utilisées exclusivement par les services de secours!  

Le informazioni descritte nelle carte di salvataggio sono previste per l’uso esclusivo dei 

servizi di salvataggio!
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Rettungskarten 

Justy 
Justy 1,0 Typ M3 ab MJ 2008 

Impreza 
Impreza 1,5 Typ G3 ab MJ 2008 
Impreza 2,0 Typ G3 ab MJ 2008 
Impreza 2,5 STI Typ G3 ab MJ 2008 
Impreza 2,0 D Typ G3 ab MJ 2009 

XV 
XV 1,6 Typ G4 2012-017 
XV 2,0 
XV 2,0D 

Impreza 
Impreza 1,6 Typ G4 2012-017 
Impreza 2,0D 

Impreza & XV 
Impreza & XV 1,6/2,0 Typ G5 ab MJ 2018 

Forester 
Forester 2,0 Typ SH/SHS ab MJ 2009 
Forester 2,0 D Typ SH/SHS ab MJ 2009 

Forester 2,0 Typ SJ ab MJ 2013 
Forester 2,0 Typ SJ ab MJ 2013 
Forester 2,0 Typ SJ ab MJ 2013 

Legacy 
Legacy Limousine 2,0 Typ BL/BP BL/BPS 2004-2009 
Legacy Limousine 2,5 Typ BL/BP BL/BPS 2004-2009
Legacy Limousine 3,0 Typ BL/BP BL/BPS 2004-2009

Legacy Kombi 2,0 Typ BL/BP BL/BPS 2004-2009 
Legacy Kombi 2,5 Typ BL/BP BL/BPS 2004-2009
Legacy Kombi 3,0 Typ BL/BP BL/BPS 2004-2009

Legacy Limousine 2,0 
Legacy Limousine 2,5 

Typ BM/BR BM/BRS 
Typ BM/BR BM/BRS 

2010-2014 
2010-2014 

Legacy Limousine 2,0 D Typ BM/BR BM/BRS 2010-2014
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2010-2014 
2010-2014 
2010-2014

2004-2009 
2004-2009
2008-2009

2010-2014 
2010-2014
2010-2014

ab MJ 2015 
ab MJ 2015 

ab MJ 2008 

ab MJ 2010 

ab MJ 2015 

ab MJ 2013 

Legacy Kombi 2,0 
Legacy Kombi 2,5 
Legacy Kombi 2,0 D 

Outback 
Outback 2,5 
Outback 3,0 
Outback 2,0 D 

Outback 2,5 
Outback 3,6 
Outback 2,0 D 

Outback 2,5 
Outback 2,0 D

Outback 2,5 

Tribeca 
Tribeca 3,6 

WRX STi 
Impreza 2,5 STI 

WRX STi 
Impreza 2,5 STI 

BRZ 
BRZ 2,0 

Levorg 
Levorg 1,6
Levorg 2,0
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Typ BM/BR BM/BRS 
Typ BM/BR BM/BRS 
Typ BM/BR BM/BRS

Typ BL/BP BL/BPS 
Typ BL/BP BL/BPS 
Typ BL/BP BL/BPS

Typ BM/BR BM/BRS 
Typ BM/BR BM/BRS 
Typ BM/BR BM/BRS

Typ BSD/BS9 
Typ BL/BP BL/BPS

Typ B7/BT9

Typ WX 

Typ G3 

Typ V1 

Typ ZC 

Typ VM ab MJ 2016 

ab MJ 2021  
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Rettungskarten für Fahrzeuge mit Hybridantrieb 

Forester 
Forester Typ S5 ab MJ 2020 

Impreza & XV 
Impreza & XV   Typ G5 ab MJ 2020 



Wie sollten sich Rettungskräfte verhalten, wenn die Airbags im 
Unfallfahrzeug nicht gezündet  
haben?  

• Zündung ausschalten.

• Beide Batteriekabel abklemmen oder durchtrennen.

• Beschädigungen der Airbag‐Module im Lenkrad oder Armaturenbrett (z. B. durch

Schneiden oder Bohren) vermeiden.

• Hitzeeinwirkung im Bereich des Lenkrades und der Armaturenbrettabdeckung vor dem

Beifahrersitz vermeiden. Eine Temperatur von ca. 200° C am Gasgenerator führt zur

Auslösung des Airbags, auch wenn die Batterie abgeklemmt wurde.

• Werden bei Rettungsarbeiten einzelne Fahrzeugteile bewegt oder elektr. Leitungen

durchtrennt, ist eine Airbag‐Auslösung nicht auszuschließen. Daher bei

Rettungsarbeiten im Bereich Fahrer‐/Beifahrersitz größte Vorsicht anwenden! Kopf und

Oberkörper nicht in den Wirkbereich des Airbags bringen.

• Beim SUBARU Justy Modelljahr 1996 erfolgt die Auslösung des Airbags rein

mechanisch.  Achtung! Bei diesen Fahrzeugen hat das Abklemmen der Batterie keine

Wirkung. Hier ist es wichtig Lenksäule/Lenkrad schonend zu behandeln, da hier der

Sensor angebracht ist.

Geht von den nicht ausgelösten Airbags überhaupt eine Gefahr aus? 
Ja! Daher oben beschriebene Vorgehensweise einhalten.  

Wird diese Gefahr gegebenenfalls durch Sitzbelegungserkennungen vermindert? 
SUBARU-Fahrzeuge sind zurzeit mit diesen Systemen nicht ausgestattet.  

SUBARU Schweiz AG, Safenwil 



 
Comment les secours doivent‐ils se comporter si les airbags ne se sont pas 
déclenchés dans le véhicule accidenté? 

• Couper le contact.

• Débrancher ou couper les deux câbles de batterie.

• Eviter d'endommager les modules d'airbag dans le volant ou le tableau de bord (par ex.

par découpage ou perçage).

• Eviter l'effet de la chaleur à proximité du volant et de la couverture de tableau de bord

devant le siège de passager. Une température d'environ 200° C au générateur à gaz

provoque le déclenchement de l'airbag, même si la batterie a été débranchée.

• Si lors des opérations de secours certaines parties du véhicule sont déplacées ou des

lignes électriques coupées, un déclenchement d'airbag n'est pas exclu. Aussi faut‐il user

de la plus grande prudence lors d'opérations de secours aux abords des sièges de

conducteur et de passager! Ne pas mettre la tête ou le torse dans la zone d'action de

l'airbag.

• Sur la SUBARU Justy année de modèle 1996, le déclenchement de l'airbag est purement

mécanique. Attention! Sur ces véhicules, le débranchement de la batterie est sans

effet. Il importe ici de ménager la colonne de direction et le volant car c'est là que se

trouve le capteur.

Les airbags non déclenchés présentent‐ils un danger? 
Oui! Aussi faut‐il observer les précautions ci‐dessus. 

Ce danger peut‐il éventuellement être réduit par des détecteurs d'occupation des sièges? 
Les véhicules SUBARU ne sont pas équipés de ce système actuellement. 

SUBARU Suisse SA, Safenwil 



Come devono comportarsi le forze d’intervento quando gli airbag non si sono 
aperti in una vettura sinistrata?  

 Disinserire l’accensione.

 Scollegare o tagliare entrambi i cavi della batteria.

 Evitare di danneggiare i moduli airbag nel volante o nella plancia portastrumenti (ad es.

durante le operazioni di taglio o di foratura).

 Evitare di esporre al calore le zone in prossimità del volante e della copertura della

plancia davanti al passeggero anteriore. Una temperatura di ca. 200 °C in

corrispondenza del generatore di gas provoca l’innesco dell’airbag, anche se i cavi della

batteria sono stati scollegati.

 Se durante le operazioni di soccorso vengono mossi singoli componenti della vettura o

tranciati fili elettrici, non si può escludere un innesco degli airbag. Le forze d’intervento

devono dunque lavorare con la massima cautela in prossimità dei sedili di guida e del

passeggero anteriore! Non avvicinare la testa e il busto nel campo d’azione dell’airbag.

 Nella SUBARU Justy model year 1996 l’airbag è attivato da un sensore meccanico.

Attenzione! Su tale modello non serve staccare i cavi della batteria. Qui è importante

agire con delicatezza sul piantone di guida e sul volante, perché è lì che si trova il

sensore.

Gli airbag che non si sono aperti costituiscono un pericolo?  

Sì! Va dunque osservata tassativamente la procedura descritta in precedenza.  

Tale pericolo viene eventualmente ridotto dai sensori di riconoscimento del sedile occupato? 

Attualmente le vetture SUBARU non sono dotate di questi sistemi.  

SUBARU Svizzera SA, Safenwil 



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

SUBARU: Justy 
Typ: M3
Karosserievariante ab 2008 

Airbag Modul Karosserieverstärkung Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2009

SUBARU: Legacy 
Typ: BL/BP

BL/BPS 
Karosserievariante: MJ 2004 bis MJ 2009 

Airbag Modul Karosserieverstärkung Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!
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Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

SUBARU: 
Typ: 

Legacy 
BL/BP 
BL/BPS 

Karosserieversion MJ 2004 bis MJ 2009

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2009

Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

SUBARU: 
Typ: 

Legacy 
BM/BR 
BM/BRS 

Karosserievariante ab MJ 2010 

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!. 



. 
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SUBARU:  Legacy  
Typ:  BM/BR 

BM/BRS 
Karosserievariante ab MJ 2010 

Airbag Modul Karosserieverstärkung Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!. 

Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio
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Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

SUBARU: 
Typ: 

Outback 
BL/BP 
BL/BPS 

Karosserieversion MJ 2004 bis MJ 2009

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!
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Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

SUBARU: 
Typ: 

Outback 
BM/BR 
BM/BRS 

Karosserievariante ab MJ 2010 

Airbag Modul Karosserieverstärkung Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

SUBARU: Outback 2,5l & 2,0D 

© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 02/2015

Typ: BSD/BS9
Karosserievariante ab MJ 2015 

Airbag Modul Karosserieverstärkung Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 02/2021 

SUBARU:  Outback 
Typ:  B7/BT9 
Karosserievariante ab MJ 2021 

Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema! 



© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2009

Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

SUBARU: 
Typ: 

Tribeca 
WX 

Karosserievariante ab MJ 2008 

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

SUBARU: BRZ 

© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 05/2012

Typ: ZC
Karosserieversion ab MJ 2013 

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2009

SUBARU: Impreza 
Typ: G3
Karosserievariante ab MJ 2008 

Airbag Module Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2009

SUBARU: Impreza STI 
Typ: G3
Karosserievariante ab MJ 2008 

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2009

SUBARU: Impreza STI 
Typ:  GVF
Karosserievariante ab MJ 2010 

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2009

SUBARU: Impreza 
Typ: G4
Karosserieversion ab MJ 2012 

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2016 

SUBARU:  Impreza 
Typ:  G5 
Karosserievariante ab MJ 2020 

Airbag Modul Karosserieverstärkung Airbag Kontrollmodul 

Fensterairbag Gasgenerator 
Hybridsystem 

Batterie 

Gurtstraffer       

Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema! 



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 07/2014

SUBARU: WRX STI 
Typ: V1
Karosserievariante ab MJ 2015 

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2009

SUBARU:  Forester 
Typ:  SH / SHS 
Karosserievariante ab  MJ 2009 

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 01/2013 

SUBARU:  Forester 
Typ:  SJ 
Karosserieversion ab MJ 2013  

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!

Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio



© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2016 

SUBARU:  Forester 
Typ:  S5 
Karosserievariante ab MJ 2020 

Airbag Modul Karosserieverstärkung Airbag Kontrollmodul 

Fensterairbag Gasgenerator 
Hybridsystem 

Batterie 

Gurtstraffer       

Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema! 



© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 02/2016

Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

SUBARU: Levorg 1.6
Typ: VM
Karosserievariante ab MJ 2016 

Airbag Modul Karosserieverstärkung Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 052012

SUBARU: XV 
Typ: G4
Karosserieversion ab MJ 2012 

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema!



© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 02/2017

Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

SUBARU: Impreza / XV 
Typ: G5
Karosserieversion ab MJ 2018 

Airbag Modul Karosserieverstärkungen Airbag Kontrollmodul

Fensterairbag Gasgenerator Batterie 

Gurtstraffer Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema! 



© Fuji Heavy Industries Ltd Stand 09/2016 

SUBARU:  SUBARU XV  
Typ:  G5 
Karosserievariante ab MJ 2020 

Airbag Modul Karosserieverstärkung Airbag Kontrollmodul 

Fensterairbag Gasgenerator 
Hybridsystem 

Batterie 

Gurtstraffer       

Hauben & Heckklappendämpfer Kraftstofftank 

Rettungskarte / Carte de sauvetage / Carta di salvataggio

Warnhinweise 
Nach dem Abklemmen der Batterie, 30 Sekunden warten, dann das System trennen!  
Après avoir débranché la batterie, attendre 30 secondes, puis débrancher le système! 
Dopo aver scollegato la batteria, attendere 30 secondi, quindi scollegare il systema! 




